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JOCITIKEHHS € KOTHITHBHO-OHOMACIOMIOTTYHHMM aHasli3 Mi()oJIoreMHOi MOTHBAIIl Ta PI3HOBHUIIB 3MIIIIAHOTO
THITy MOTHBAIIII.
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Svitlana Stroykova
Motivation of the german names of fishes (cognitive-onomasiological aspect)

The article focuses on motivated features of the German names of fishes in a projection on the model of the mental
psychonetic complex, fragments of which serve as the explainatory basis of the ichthyonims. The varieties of dictum-
propositional, associative-terminal motivation, modus motivation and ichtionyms of mixed motivation type are
characterized.

Key words: ichthyonim, motivation, cognitive onomasiological analysis, mental psychonetic complex,
onomasiological structure.

Ouibra Io0enko

CEMAHTHYHI OCOBJIMBOCTI CJIOBHUKOBUX JE®IHIIIN
AHI'JIOMOBHUMX HOMIHAIIHA IOBEJIPHUX ITPUKPAC

Lo pobomy npucesueno 00CTIONCEHHIO CeMAHMUYHOI CIMPYKMYPU 3HAUEHHST AHSTOMOBHUX HOMIHAYIL
108enipHux npuxpac. Jociodicents UKOHAHO HA MAmMepiani CLOGHUKOBUX Oe@IiHIYIll 3a3HAYEHUX HOMIHAYIU
30 00NOMO2010 KOMNOHEHMHO20 AHATI3Y.

Kurouoei cnosa: Hominayis, deginiyis, cema.

OnHuM 13 TPIOPUTETHUX 3aBllaHb CY4YacHOi ceMacioniorii € BHU3HAYEHHS CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH
JIEKCEMU Ta JIGKCUKO-CEMaHTHYHOTO BapiaHTta [2, c. 72]. He3Bakaiounm Ha 4mcIeHHI poOOTH, MPUCBSUYCHI
PO3IIIAZOBI IBOrO THTAaHHS Ha MaTepiaii PI3HOMaHITHHX TPy JIEKCHKH, HEIOCTATHBO JOCIIIKEHOIO
3aJIMIIAETHCS TaK 3BaHa KOHKPETHA JIGKCHKA, JI0 SIKOi Halle)KaTh 1 HOMIHAIIT IOBEIIIPHUX MPUKpaC.

Meroro JOCHIDKCHHS € aHali3 CEeMaHTUYHMX OCOOJIMBOCTEH CIIOBHMKOBHMX Je(iHINI HOMIHALIN
IOBETIPHUX MPHUKpPAC B aHTITIHCHKIM MOB1. MaTepianoM JOCIiPKEHHS CIyTyBajll HaliMEHYBaHHS FOBENIPHUX
MpHUKpac, BIIIyYeHi 3 JBOX aHTJIOMOBHUX TIYMa4HHX CIIOBHUKIB, a came: New Webster’s Dictionary and
Thesaurus of the English Dictionary, The Oxford English Reference Dictionary. 3a3nauumo, 1110 i OiIbIi
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KOPEKTHOTO Ta TOYHOI'O0 CKJIAJAHHA KapTOTEKH BHKOPHUCTAHO TAaKOX MaTepialii JIBOX AaHTJIOMOBHHX
CHIIMKJIONENIN 10BeIipHuX npukpac: A/l about Jewels. An Illustrated Dictionary of Jewelry ta Glossary of
Jewelry-Related Terms. 3aranbpHa BUOIpKa 13 3a3HAUYCHUX CHIIMKIIONEINA cTaHOBUTH Ounbiie 100 HOMIHAIIH
1oBeTipHUX mpukpac. O60’eM BHOIpKM 3a MaTepiajaMH aHTJIOMOBHHX TJIyMayHHX CJIOBHMKIB CTAaHOBUTH 34
HoMiHaiii, Tooto mumie 30% BiJ 3arajJbHOI KUTBKOCTI HOMIHAIIIN 32 JAHUMHU €HIMKJIONEIAYHNX CIOBHHKIB.

AHTJIOMOBHI TJIyMauyHi CIIOBHHUKH MICTATh TUIbKHM 1/3 i3 3a(iKCOBaHMX B CHIMKJIONEIISAX HOMIHAIIIN.
Take CHIBBIOHOIIGHHS CBIQYUTh MPO Te, IO B CHIMKIONEIAX ICHYE dYiTka audepeHIiiaiis 3Ha4YeHb
JIEKCUYHHX OJIMHUIIb, SIKI HA3WBaIOTh IOBEIIPHI IPUKPACH, TOI SIK Ha PiBHI MOBCAKICHHOTO CITUIKYBaHHS BCl
i 3HAYEHHS MiJISTaloTh ICTOTHOMY Yy3arajbHEeHHIO. B ymoBax HempogeciifHOTO CHUIKyBaHHS JIFOJWHA
BiJIa€ MepeBary HOMIHATHBHUM OJMHHUISAM, sIKI BiJOBiIalOTh 0a30BMM Ha3BaM KJaciB 00’€KTiB, TOOTO
JIEKCHYHHUM OJJHHIISM 13 HEHTpaIbHIUM PiBHEM KOHKPETHOCT1 i CEeMaHTUYHOT MapPKOBAHOCTI.

3a3HaveHi SHITMKIONESANYHI JKepena MICTATh IO TOTO K LIFOCTpAIlii Ti€l M IHIIOI IPUKPACH, BIOMOCTI
PO ICTOPito il BUHUKHEHHS Ta BUKOPUCTaHHSA, MMPO ii pi3HOBHIM Ta CUMBOJIIYHI 3HAYEHHS. 3ayBa)KMMO, IO
TPaIUIIHHO FOBENIPHI BUPOOU MOALIAIOTH 32 MIiCIIeM HOCIHHS, a caMe: MPUKPACH JIJISl TOJIOBH, IIHI, PyK, HIl
Toulo. HopMaTHBHICTh BUKOPHUCTaHMX HAaMH B JIOCHI/DKEHHI TIYMayHHX CJIOBHHKIB ITiJKPECTIOEThCS HE
TUTBKH KUTBKICTIO 3a(iKCOBaHMX Yy HHX HOMIHAIIM IOBENIPHUX BHPOOIB, a W BIJICYTHICTIO TIEBHOI TPyINH
CHETPAIMIIHAX» TPHKpPAC y YHUCII CIOBHUKOBUX JAeQiHIid (MpUKpac CTaTeBUX OpraHiB), TOl SK
CHIUKJIONE/ii HaIal0Th BUYEPITHY iH(POPMAIIIIO ¥ PO [0 TPyITy HOMIHAIIIH.

JHocnipkyBaHi HOMiHAIIT 3aiMalOTh POMDKHE MicIle MK TOOYTOBOIO Ta mpodeciitHoro Jekcnkoro. o
TOT'0 X JIEKCUKA Ha TIO3HAYEHHS IOBENIPHUX MPUKPAC MOXKE CTOCYBATHUCS BOJHOYAC JCKUIBKOX MpodeciitHux
ranmyseil — I0BEIPHOI CIpaBH, aHTHUKBAPHOI CIIPaBH, iCTOPii, apXeoorii, repanbIuK, PeTiridiHoro KyjibTy,
erHorpadii Tomo. YWCIeHHI TOCHI[PKEHHS PI3HOMAHITHHX TPYH JIEKCHKH TOKa3yloTh, IO CKJal
CEeMaHTHYHUX KOMIIOHEHTIB, SIKi ()OpPMYIOTh 3HAYEHHS CIIiB OJHOTO KIIACY, SIK MPaBWJIO, MICTHThH JEKilTbKa
CJIEMEHTIB, 110 Y CBOK Yepry POoOMTh MOMKJIMBHUM PO3POOKY CEMaHTHYHHX MOJECJICH CIiB OJHIET JIGKCHKO-
CEeMaHTHYHOI BiHeceHocTi [1, ¢. 72].

[IpoBenennii aHani3 yMOXIIMBUB BHIUICHHS B CTPYKTYpi 3HAUCHHS HOMIHAIMl IOBENPHUX TpPUKpac
iHTerpanbHy cemy a6o apxicemy, sika, 3a Bu3HaueHHsM M. A. CTepHiHa, € CEMOIO CITIBHOIO JUIsl 3HAYEHD
neBHoi rpynu ciiB (y Hamomy Bunaiky JICIT), Toni sik Bci iHOI ceMu € qudepeHIifHIMU i BUKOHYIOTbH
po3pizHIOBaNBHY (yHKII0 B rpymi [3]. IHTerpanbHa cema abo apxicema, a came a piece of jewellery ta
ornament B aHTJIIACBKIA MOBI MICTHUTBCS B YCIX CIOBHHUKOBHMX nediHimisx. Cepen o3HaAK, IO BiIPi3HSAIOTH
3HAa4YeHHS TIEBHOTO CJIOBa BiJ CIIIB TOTO €aMOro Kiacy, TOOTO cepenl audepeHIiiiHuX ceM (rimocem),
BHJIUIIEMO TaKi, SKI YMOBHO Ha3BajH: sike, Oe, 3 4020, Ofsl 4020, TOOTO CIOBHUKOBI Ne(iHIIIT MICTAThH
iH(opMallito Mo Te, I¢ HOCUTHCA Ta UM 1HIIA IOBEIIpHA IPUKpaca, Ky (GopMy BOHA Mae, i3 4oro 3podieHa
Ta Ky (DYHKIIII0O BUKOHYE, HANPUKIAL: «ring is a circular band of precious metal often with precious or
semiprecious stones worn as an ornament or a symbol» (4); «crown is a royal headdress of precious metal
or jewels worn as an ornament or a symbol» (5).

HeoOxigHO 3a3HauuTH, MO CEMHHHA CKiIajn I1Mx JgediHimid  30iraetbcss y  BHUKOPUCTAHUX
JeKCHKOrpadiuHuX JoKepenax. YKiajadi CIIOBHHKIB 30CEpE/KYIOTh CBOIO yBary Ha OJHAKOBHX
XapaKTepUCTUKaX MEBHUX apTeakTiB, cepell SKUX HaHOLIbITy yBary NpUAUISIOTH onucy (yHKIIi Ti€l 4u
iHmoi npukpacu (56 % BCiX CIIOBHUKOBHX BU3HAUEHDb MICTATH L€l KpuTepiil): «armlet — worn round the arm
for ornamenty (5); «hairpin — used by women to fasten the hair» (5).

Cepen HaWmomupeHimmx (QYHKIIH OBEIIPpHUX BHPOOIB BIJ3HAYHUMO Ti, I[O0 BKA3ylOTh Ha IEBHUU
COIlIaJIbHUIA CTATyC JIOAMHHM, K4 HOCHTh LI0 MPUKpacy, a0 Ha MariuHi BJIACTHBOCTI mpukpac: «diadem —
worn as a symbol of royalty» (5); «engagement ring — worn by woman to indicate her engagement to be
marriedy (4); «amulet — worn as the protection against evil spiritsy (5).

HacTymHoro 3a YMCIEHHICTIO CEMOIO B IOCIIPKEHUX A IHILIAX € CeMa 30BHIIIHBOIO BUIJISAY IIPHKpPAC
(50 % croBHMKOBMX BH3HA4€Hb). B OCHOBHOMY, 1€l KpUTepii 0OMEKYyeThCs 3a3HaueHHsSM (OpPMU Ta
pO3MIpy IpUKpac, HapuKIan: «ring — circulary (5); «medallion — oval or circular» (4), «sovereign ring —
typically large» (5), «coronet —small" (4).

Sk 3a3Hayanocs paHilie, TPaJWIiiHO FOBETIpHI BUPOOW MOJAUIAIOTH 32 MICIIeM HOCIHHS, a came:
MPHUKpACH LIS TOJIOBH, Wi, PyK, HIT TOIO, TOX HE AUBHO, O 35 % PO3TISHYTHX CIOBHUKOBUX JeQiHIIiN
MICTSTh BKa3IBKY Ha Il KpUTepii, Hanpukian: «choker — worn tightly around the throaty (5); «bracelet —
worn on the army (4); «brooch — worn on the lapel» (5).

Haiimenr uncenpHOl0 cemoro (10 %), 3adikcoBaHOO B PO3MISIHYTUX JediHILIAK, € 3a3HAYCHHS
MaTepiaiy, 3 sSIKOr0 BUpOOJICHa Ta UM iHIIa MpuKpaca. B ocHOBHOMY, 1ie IOPOTOIlIHHHI MeTall Ta KOIITOBHE
KaMiHHS, HanpuKIaa: «crown — of precious metal or jewels» (4); «ring — of precious metal often with
precious or semiprecious stones» (5).
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OTmxe, MpoOBEICHUI aHANI3 MMOKa3aB, MO 3a3HAYeHI CIIOBHUKOBI JediHIlmii MalOTh SICKpaBO BUSBICHY
(GyHKIIOHATBHY CHPSIMOBaHICTh. [IJisi BU3HAYCHHS Ta BUPI3HEHHs IOBETIPHUX BUPOOIB 13 4YMcia IHIINX
MpeAMETIB HalBaXJIMBIIIUMH KPUTEPIIMU € (YHKIIiS MPUKPACH, il 30BHIIIHIA BHUIJISAJ Ta Micle HOCIHHS.
[Momanpiiie MOCTIIKEHHS M€l TPYIU AaHIVIOMOBHHUX HOMIHAIIH € IEPCIEKTHBHUM Ha MOBJICHHEBOMY
MaTepiai, a came B pi3HOXKaHPOBUX (DOIBKIOPHHX 1 JTITEPATypHUX JDKEpeax.
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Olga Tsobenko
Semantic peculiarities of the dictionary definitions of the English nominations for the jewellery
The article is devoted to investigating the semantic structure of the meaning in the English jewellery nominations.
The research has been done on the basis of dictionary definitions of the given nominations with the help of
componential analysis.
Key words: nomination, definition, seme.



